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FR

CONSIGNES DE SÉCURITÉ À RESPECTER

UNIQUEMENT

AVERTISSEMENTS

IMPORTANT – LIRE ATTENTIVEMENT LES INSTRUCTIONS AVANT TOUTE 
UTILISATION ET LES CONSERVER POUR TOUTE RÉFÉRENCE ULTÉRIEURE.

Conforme aux exigences de sécurité.

EN

DIRECTIONS FOR USE

ONLY

WARNINGS

IMPORTANT – READ THESE INSTRUCTIONS PRIOR TO USE 
AND KEEP THEM FOR ALL FUTURE REFERENCE.

Complies with safety requirements.
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WICHTIG – VOR JEDEM GEBRAUCH DIE GEBRAUCHSANLEITUNG AUFMERKSAM 
DURCHLESEN UND SIE ZUM SPÄTEREN NACHLESEN AUFBEWAHREN.

Entspricht den Sicherheitsanforderungen.

DE

GEBRAUCHSANLEITUNG

NUR

WARNHINWEISE

NL

AANBEVELINGEN VOOR HET GEBRUIK

UITSLUITEND
 

WAARSCHUWINGEN

BELANGRIJK – LEES DE GEBRUIKSAANWIJZING AANDACHT VÓÓR HET GEBRUIK 
EN BEWAAR DIE OM LATER OPNIEUW TE KUNNEN RAADPLEGEN.

Conform met de veiligheidsvereisten.
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ES

CONSEJOS DE USO

ÚNICAMENTE

ADVERTENCIAS

IMPORTANTE – LEA ATENTAMENTE LAS INSTRUCCIONES ANTES DE UTILIZAR EL 
PRODUCTO Y CONSÉRVELAS PARA CONSULTAS FUTURAS.

En conformidad con los requisitos de seguridad.

PT

CONSELHOS DE USO

APENAS

ADVERTÊNCIAS

IMPORTANTE - ANTES DE USAR LER ATENTAMENTE AS PRESENTES INSTRUÇÕES 
E CONSERVÁ-LAS PARA QUE SEJAM CONSULTADAS MAIS TARDE.

Em conformidade com as normas de segurança.
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IT

CONSIGLI PER L’USO

SOLAMENTE

AVVERTENZE

IMPORTANTE - PRIMA DELL’USO LEGGERE ATTENTAMENTE LE PRESENTI 
ISTRUZIONI E CONSERVARLE PER UN UTILIZZO SUCCESSIVO.

Conforme alle normative in materia di sicurezza.

CZ

RADY PRO POUŽITÍ

VÝHRADNĚ

UPOZORNĚNÍ

DŮLEŽITÉ - PŘED POUŽITÍM SI PEČLIVĚ PŘEČTĚTE TYTO POKYNY 
A USCHOVEJTE JE PRO POZDĚJŠÍ POUŽITÍ.
V souladu s předpisy týkající se bezpečnosti.
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RU

Перед применением проверьте, что все блокировочные механизмы шезлонга надёжно закреплены и правильно отрегулированы.

прикреплять к шезлонгу различные тесёмки и не обматывать ими игрушки.  Это может привести к удушению ребёнка.

СОВЕТЫ ПО ПРИМЕНЕНИЮ

опасность для вашего ребёнка. 

его в колыбель или детскую кроватку.

МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ

ВАЖНО - ПЕРЕД ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ ВНИМАТЕЛЬНО ПРОЧИТАТЬ ИНСТРУКЦИИ И 
ХРАНИТЬ ИХ ДЛЯ ПРИМЕНЕНИЯ В БУДУЩЕМ.

Соответствует нормативам безопасности.

HU

TANÁCSOK A TERMÉK HASZNÁLATÁHOZ

KIZÁRÓLAG

FIGYELMEZTETÉSEK

FONTOS - A TERMÉK HASZNÁLATA ELŐTT OLVASSA EL FIGYELMESEN A 
HASZNÁLATI ÚTMUTATÓT, ÉS ŐRIZZE MEG EGY ESETLEGES 

KÉSŐBBI HASZNÁLATHOZ.
Megfelel a biztonság tárgykörben alkotott jogszabályoknak.
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RO

RECOMANDĂRI DE UTILIZARE

AVERTIZĂRI

IMPORTANT - ÎNAINTE DE UTILIZARE CITIŢI CU ATENŢIE ACESTE INSTRUCŢIUNI ŞI 
PĂSTRAŢI-LE PENTRU CONSULTAREA ULTERIOARĂ.

Produsul este conform normelor de siguranţă în vigoare.

PL

ZALECENIA DOTYCZĄCE UŻYWANIA

OSTRZEŻENIA

UWAGA - PRZED UŻYCIEM NALEŻY DOKŁADNIE PRZECZYTAĆ NINIEJSZĄ 
INSTRUKCJĘ I ZACHOWAĆ JĄ DO PÓŹNIEJSZEGO WYKORZYSTANIA.

Zgodne z przepisami dotyczącymi bezpieczeństwa.
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DK

SIKKERHEDSFORSKRIFTER

UDELUKKENDE

ADVARSLER

VIGTIGT – LÆS INSTRUKTIONERNE NØJE IGENNEM FØR ENHVER ANVENDELSE, OG 
GEM DEM TIL EVENTUEL FREMTIDIG BRUG.

Overholder alle sikkerhedskrav.

GR

ΟΔΗΓΙΕΣ ΧΡΗΣΗΣ

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΕΙΣ

ΣΗΜΑΝΤΙΚΟ - ΠΡΙΝ ΑΠΟ ΤΗ ΧΡΗΣΗ ΔΙΑΒΑΣΤΕ ΠΡΟΣΕΚΤΙΚΑ ΤΙΣ ΠΑΡΟΥΣΕΣ ΟΔΗΓΙΕΣ ΚΑΙ 
ΦΥΛΑΞΤΕ ΤΕΣ ΓΙΑ ΜΕΛΛΟΝΤΙΚΗ ΧΡΗΣΗ.

Συμβατή με τους κανονισμούς σε θέματα ασφαλείας.
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a.
b.
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d.
e.
f. Pieds

g.
h.
i.
j.
k.
l.

m.
n.
o.
p.

FR. COMPOSITION

a.
b.
c.
d.
e.
f. Pies 

g.
h.
i.
j.
k.
l.

m.
n.
o.
p.

ES. COMPOSICIÓN

a.
b.
c.
d.
e.
f.

g.
h.
i.
j.
k.
l.

m.
n.
o.
p.

EN. COMPOSITION

a.
b.
c.
d.
e.
f.

g.
h.
i.
j.
k
l.

m.
n.
o.
p.

DE. ZUSAMMENSETZUNG

a.
b.
c.
d.
e.
f. Poten 

g.
h.
i. 
j.
k.
l.

m.
n.
o.
p.

NL. SAMENSTELLING
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a.
b.
c.
d.
e.
f.

g.
h.
i.
j.
k.
l.

m.
n.
o.
p.

PT. COMPOSIÇÃO

a.
b.
c.
d.
e.
f.

g.
h.
i.
j.
k.
l.

m.
n.
o.
p.

HU. ALKATRÉSZEK

a.
b.
c.
d.
e.
f. Piedi 

g.
h.
i.
j.
k.
l.

m.
n.
o.
p.

IT. COMPOSIZIONE

a.
b.
c.
d.
e.
f.

g.
h.
i.
j.
k.
l.

m.
n.
o.
p.

RO. COMPONENTE

a.
b.
c.
d.
e.
f.

g.
h.
i.
j.
k.
l.

m.
n.
o.
p.

CZ. SLOŽENÍ

a.
b.
c.
d.
e.
f.

g.
h.
i.
j.
k.
l.

m.
n.
o.
p.

PL. UKŁAD

a.
b.
c. Ручка сиденья
d.
e. Ручка спинки 
f.

g. Фиксаторы по высоте 
h.
i.
j.
k.
l. Ремни безопасности  

m.
n. Поясные ремни
o. Ремень между ног 
p.

RU. СТРУКТУРА

a.
b.
c.
d.
e.
f.

g.
h.
i.
j.
k.
l.

m.
n.
o.
p.

DK. BESTANDDELE

a.
b.
c.
d.
e.
f.

g.
h.
i.
j.
k.
l.

m.
n.
o.
p.

GR. ΣΥΝΘΕΣΗ
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1

2

A.

FR. DÉPLIAGE

(f) 

(f)

EN. UNFOLDING

(f)

(f)

RO. DEPLIERE

(f) sa fie 

(f)

PL. ROZKŁADANIE

(f)
(f)

DE. AUSEINANDERKLAPPEN

(f)

(f)

NL. UITKLAPPEN

(f)

(f)

ES. DESPLIEGUE

(f) 

(f)

PT. DESDOBRAR

(f)

(f)

IT. APERTURA

(f)

(f)

CZ. ROZLOŽENÍ

(f)
(f)

RU. РАСКЛАДЫВАНИЕ
(f) 

были наверху.
(f) к полу. 

HU. SZÉTNYITÁS

(f)
(f)
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DK. UDKLAPNING

(f)
(f)

GR. ΑΝΟΙΓΜΑ
(f)

(f)

2 (g) 3

1

(g) (g) (g) (g) 

2

(g) 
31

B.

FR. RÉGLAGE DE LA HAUTEUR

AVERTISSEMENT :

a. Passage de la position basse à la position haute 
(g)

(g)  

b. Passage de la position haute à la position basse
(g)

EN. HEIGHT ADJUSTMENT

WARNING:

a. Transition from low position to high position
(g)

(g)
b. Transition from high position to low position

(g)

DE. HÖHENEINSTELLUNGEN

WARNHINWEIS:

a. Wechsel von der unteren in die obere Position 
(g)

(g)

b. Wechsel von der oberen in die untere Position
(g)

NL. IN HOOGTE VERSTELLEN

WAARSCHUWING:

a. Overgang van de lage naar de hoge stand 
(g)

(g)

b. Overgang van de hoge naar de lage stand
(g)

ES. AJUSTE DE LA ALTURA

ADVERTENCIA:

a. Paso de la posición baja a la posición alta 
(g)

(g)  

b. Paso de la posición alta a la posición baja
(g)

PT. AJUSTE  DA ALTURA

ADVERTÊNCIA :

a. Passagem da posição baixa à posição alta 
(g)

(g)

b. Passagem da posição alta à posição baixa
(g)

ba
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IT. REGOLAZIONE DELL’ALTEZZA

AVVERTENZA:

a. Passaggio dalla posizione bassa alla posizione alta 
(g)

(g)

b. Passaggio dalla posizione alta alla posizione bassa
(g)

CZ. NASTAVENÍ VÝŠKY

VAROVÁNÍ:

a. Přechod z dolní polohy do horní polohy 
(g)

(g)

b. Přechod z horní polohy do dolní polohy
(g)

RU. РЕГУЛИРОВАНИЕ ВЫСОТЫ
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ :
приема, когда ребенок находится в переноске. 
a. Смена положения с высокого на низкое 

(g) к верху.
пустите слегка переноску.  

(g), как только вы установили 
высокое положение.

b. Смена положения с низкого на высокое 
(g).

HU. A MAGASSÁG BEÁLLÍTÁSA

FIGYELMEZTETÉS:

a. Átváltás alacsony pozícióról magas pozícióra
(g)

(g)

b. Átváltás magas pozícióról alacsony pozícióra
(g)

RO. REGLAREA ÎNALTIMII

AVERTIZARE :

a. Trecerea din poziţia joasă în poziţia înaltă 
(g)

(g)

b. Trecerea din poziţia înaltă în poziţia joasă
(g)

PL. REGULACJA WYSOKOŚCI

OSTRZEŻENIE:

a. Zmiana z pozycji niskiej do pozycji wysokiej 
(g)

(g)
b. Zmiana z pozycji wysokiej do pozycji niskiej

(g)

DK. REGULERING AF HØJDEN

ADVARSEL:

a. Overgang fra den lave position til den høje position
(g)

(g)  

b. Overgang fra den høje position til den lave position
(g)

GR. ΡΥΘΜΙΣΗ ΤΟΥ ΥΨΟΥς
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ :

a. Πέρασμα από τη χαμηλή στην ψηλή θέση 
(g)

(g)

b. Πέρασμα από την ψηλή στη χαμηλή θέση
(g).
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FR. INCLINAISON

Dossier (h)
(e)

Assise (i) 
(c)

EN. INCLINATION

Backrest (h)
(e)

Seat (i) 
(c)

DE. POSITIONEN

Rückenlehne (h)
(e)

Sitzfl äche (i)
(c)

NL. VERSTELLING

Rugleuning (h)
(e)

Zitting (i) 
(c)

ES. INCLINACIÓN

Respaldo (h)
(e)

Asiento (i) 
(c)

PT. INCLINAÇÃO

Base(h)
(e)

Assento (i) 
(c)

IT. INCLINAZIONE

Schienale  (h)
(e)

Seduta (i) 
(c)

CZ. SKLON

Opěradlo (h)
(e)

Sedátko (i) 
(c)

RU. НАКЛОН
Спинка (h)

(e).
 

Сиденье (i) 
(c).

HU. ELDŐLÉS

Támla(h)
(e)

Ülőke (i) 
(c)

RO. INCLINARE

Spatar (h)
(e)

Sezut (i) 
(c)

PL. NACHYLENIE

Oparcia (h)
(e)

Siedziska (i) 
(c)

DK. SKRÅSTILLING

Sæde (h)
(e)

Sæde (i) 
(c)

GR. ΚΛΙΣΗ
Πλάτη (h)

(e).

Κάθισμα (i) 
(c).

C.
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FR. PLIAGE

AVERTISSEMENT : (f)
(a)

Pliage du siège (a)
(b)

(c) et 
(d)

(e) et 
(d)

(a)
Pliage des pieds (f)

(g)

(f)

(g)
(f)

(f)

EN. FOLDING

WARNING: (f) (a)
Folding the seat (a)

(b)
(c) (d)

(e) (d) at 

(a)
Folding the legs (f)

(g)

(f)
(g)

(f)
(f)

D.

1

1

1

2

11

1

1
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DE. ZUSAMMENKLAPPEN

WARNHINWEIS: (f), dann 
(a)

Zusammenklappen des Sitzes (a)
(b)

(c) 

(d)
(e) 

(d)
(a)

Zusammenklappen der Füße (f)
(g)

(f)

(g)
(f)

(f) und 

NL. INKLAPPEN

WAARSCHUWING: (f) en dan de 
(a)

De zitting (a) inklappen
(b)

(c)
(d)

(e) en de 
(d)

(a)
De poten (f) inklappen

(g)

(f)

(g)
(f)

(f)

ES. PLEGADO

ADVERTENCIA: (f) antes del 
asiento (a)
Plegado del asiento (a)

(b)

(d)

(e)
(d)

(a)
Plegado de los pies (f)

(g)

(f)
 

(g)
(f)

(f)

PT. DOBRAR

ADVERTÊNCIA: (f) antes do assento 
(a)
Dobrar o assento (a)

(b)
(c) e o 

(d)

(e)
(d)

(a)
Dobrar os pés (f)

(g)
 

(f)

(g) (f)
( f)

IT. CHIUSURA

AVVERTENZA : (f)  
sedile (a)
Piegatura del sedile (a)

(b)
(c) 

(d)

(e) (d)

sedile (a)
Piegatura dei piedi (f)

(g)

(f)

(g)
(f)

(f)

CZ. SLOŽENÍ

VAROVÁNÍ: (a)
Složení sedátka (a)

(b)
(c) 

(d)
(e)

(d)
(a)

Složení nohou (f)
(g) a 

(f)
(g)

(f) 
(f)
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RU. СКЛАДЫВАНИЕ
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ :
первую очередь (f) до сиденья (a).
Складывание сиденья (a)

(b).
(c) и на кнопку 

для складывания (d)
(e) и на кнопку 

для складывания (d)
(a). 

Складывание ножек (f)
(g) , и держите их к 

верху, приподнимая слегка перноску. 
(f)

 
(g)

(f) на верх.
(f) и теперь вы можите 

HU. ÖSSZEHAJTÁS

FIGYELMEZTETÉS: (f) 
(a)

Az ülőke (a) összehajtása
(b)

(c)
(d)

(e)
(d)

(a)
A lábak összahajtása (f)

(g)

(f)
(g)

(f)
(f)

RO. PLIERE

AVERTIZARE : (f)
(a)

Plierea sezutului (a)
(b)

(c)
(d)

(e)
(d)

(a)
Plierea picioarelor (f)

(g)

(f)
 

(g)
(f)

(f) si 

DK. SAMMENKLAPNING

ADVARSEL: (f) (a)
Sammenklapning af sædet (a)

(b)
(c)

(d)
(e)

(a)
Sammenklapning af benene (f)

(g)

(f)

(g)
(f)

(f)

PL. SKŁADANIE

OSTRZEŻENIE: (f)
(a)

Składanie siedziska (a)
(b)
(c)

(d)
(e)

(d)
(a)

Składanie nóg leżaczka (f)
(g)

(f)
(g)

(f)
(f)

PL. ΚΛΕΙΣΙΜΟ
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ : (f)

(a).
Κλείσιμο του καθίσματος (a)

(b).
(c)

(d)

(e)
(d)

(a)
Κλείσιμο των ποδιών (f)

(g)
 

(f)

(g)
(f)

(f)
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E.

FR. ARCHE D’ÉVEIL (j)

(j)
(j)

(j)

EN. ACTIVITY ARCH (j)

(j)
(j)

(j)

ES. ARCO DE JUEGOS (j)

(j)
(j)

(j)

PT. BARRA DE BRINQUEDOS (j)

(j)
(j)

(j)

IT. BARRA PORTAGIOCHI (j)

(j)
 (j)

(j)

CZ. HRAZDIČKA S HRAČKAMI (j)

(j)
 (j)  

(j)

RU. СТЕРЖЕНЬ ДЛЯ ИГРУШЕК (j)
(j) в его основание.

 (j) в
нужном положении. 

 (j), 
потянуть за него вверх, нажав на язычок.

HU. JÁTÉKTARTÓ KAR (j)

(j)
(j)

(j)

RO. BARĂ PENTRU JUCĂRII (j)

 (j)
(j)

(j)

PL. PAŁĄK NA ZABAWKI (j)

(j)
(j)

(j)

DK. AKTIVITETSBUE (j)

(j)
(j)

(j)

GR. ΡΑΒΔΟΣ ΘΗΚΗΣ ΠΑΙΧΝΙΔΙΩΝ (j)
(j)

 (j)

 (j), 

DE. AUFWACHBOGEN (j)

(j)
(j)

(j)

NL. ACTIVITY-BOOG (j)

(j)
(j)
(j)
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F.

FR. BERCEMENT NATUREL

(k)

(k)

EN. NATURAL ROCKING

(k)

(k)

IT. DONDOLIO NATURALE

(k)

(k)

CZ. PŘIROZENÉ HOUPÁNÍ

(k)

(k)

RU. ЕСТЕСТВЕННОЕ УКАЧИВАНИЕ
 

нажать на кнопку естественного укачивания (k)

 
нажать на кнопку естественного укачивания (k)

HU. HINTÁZTATÁS

(k)
(k) 

RO. BALANSARE NATURALĂ

(k)

(k)

PL. NATURALNE KOŁYSANIE

(k)

(k) 

ES. BALANCEO NATURAL

(k)

(k)

PT. BALOIÇO NATURAL

(k)

(k)

DE. NATÜRLICHES SCHAUKELN

(k) 

(k) 

NL. NATUURLIJK WIEGEN

(k)

(k)
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DK. NATURLIGT LEJE

(k)

(k)

GR. ΦΥΣΙΚΟ ΛΙΚΝΙΣΜΑ

(k) 

  
(k)

G.

FR. ROTATION 360°

(f)
(a)

EN. 360° ROTATION

(f)
(a)

DK. 360° DREJNING

(f)
(a)

GR. ΠΕΡΙΣΤΡΟΦΗ 360°
(f). 

(a)  

RO. ROTIRE LA 360°

(f)
(a)

PL. OBRÓT 360°

(f)
(a)

RU. ПОВОРОТ НА 360°
(f).

 Повернуть сидение (a) до получения нужного положения.

HU. FORGATÁS 360°-BAN

(f)  
(a)

IT. ROTAZIONE DI 360°

(f)
(a)  

CZ. ROTAZCE O 360°

(f)
(a)

ES. ROTACIÓN DE 360°

(f)  
(a)  

PT. ROTAÇÃO DE 360°

(f)
(a)

DE. DREHUNG UM 360°

(f)  
(a)  

NL. 360° DRAAIEN

(f)  
(a)
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H.

FR. HARNAIS DE SÉCURITÉ (l)

(m)
(n)

(m et n)
(o)

EN. SAFETY HARNESS (l)

 (m)
(m and n)

(o)

RO. CHINGI DE SIGURANȚĂ (l)

 (m) (n)
  (m e n)

(o)

PL. UPRZĄŻ BEZPIECZEŃSTWA (l)

(m) (n)
(m e n)

(o)

DK. SIKKERHEDSREM (l)

(m) (n)
(m og n)

(o)

GR. ΖΩΝΗ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ (l)
(m)

(n).
  (m e n)

(o)

RU. РЕМНИ БЕЗОПАСНОСТИ (l)
 (m) с поясными ремнями (n).
  (m и n) 
в замок ремня между ног (o), пока не услышите 

HU. BIZTONSÁGI ÖVEK (I)

(m) (n)
(m és n)

(o)

IT. IMBRACATURA DI SICUREZZA (l)

(m)
(n)

(m e n)
(o)

CZ. BEZPEČNOSTNÍ POPRUHY (l)

(m) (n)
  (m a n)

(o)

ES. ARNÉS DE SEGURIDAD (l)

(m), con los 
(n)

(m y n)
(o)

PT. CINTO DE SEGURANÇA (l)

(m)
(n)

(m e n)
(o)

DE. SICHERHEITSGESCHIRR (I)

(m)
(n)

  (m und n) 
(o)

NL. VEILIGHEIDSGORDEL (l)

(m)
(n)

(m en n)
(o)
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I.

FR. COUSSIN RÉDUCTEUR (p)

(l) dans 
(p)

EN. SAFETY HARNESS (l)

(l)
(p)

DK. AFTAGELIG PUDE (p)

(l)
(p)

GR. ΜΑΞΙΛΑΡΙ ΜΕΙΩΤΗΡΑΣ (p)
(l)

(p).

RO. PERNĂ PENTRU ADAPTAREA ÎNĂLȚIMII (p)

(l)
(p)

PL. PODUSZKA REDUKCYJNA (p)

(l)

RU. ПОДУШКА-УМЕНЬШИТЕЛЬ (p)
(l) в 

(p).

HU. SZŰKÍTŐ (p)

(l)
(p)

IT. CUSCINO RIDUTTORE (p)

(l) 
(p)

CZ. REDUKČNÍ POLŠTÁŘEK (p)

(l) 
(p)

ES. COJÍN REDUCTOR (p)

(l)
(p)

PT. TRAVESSEIRO REDUTOR (p)

(l) nas 
(p)

DE. UNTERLEGKISSEN (p)

  (l) 
(p)

NL. VERKLEINKUSSEN (p)

  (l)
(p)
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J.

FR.  INSTALLATION ET RETRAIT DE LA 
HOUSSE (b)

  (b)
(h) et l’assise (i)

(c) (e)
  Pour le retrait : (b) et 

(b)
(b)

  Pour l’installation :
(b) (c)
(e) (b)

(b)
(a)

DE.  ANBRINGEN UND ABNEHMEN DES 
ÜBERZUGS (b)

  
(b) (h) 

(i) (c) und des 

  Zum Abnehmen: 

(b)
  Zum Anbringen:

(b) (c) und den 
(e) (b)

(b)
(a)

EN.  PUTTING THE COVER ON AND TAKING 
IT OFF (b)

  (b), 
(h) and seat (i) (c) and 
(e)

  To take it off: (b) and 
(b) (b)

  To put it on: (b)
seat (c) (e)

(b) (b)
(a)

NL.  DE OVERTREK (b) AANBRENGEN 
EN WEGNEMEN

  (b) 
(h) (i) 

(c) en 
(e)

  Om weg te nemen:
(b)

  Om aan te brengen:
(b) (c)

(e) (b)
(b)

(a)
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ES.  MONTAJE Y DESMONTAJE DE 
LA FUNDA (b)

  (b), 
(h) (i)

asas del asiento (c) (e)
  Para el desmontaje:

(b) (b)
  Para el montaje:

(b) (c)
(e) (b)

(a)

PT.  INSERÇÃO E REMOÇÃO 
DO FORRO (b)

  (b), 
(h) and seat (i) (c) and 
(e)

  To take it off: (b) and 
(b) (b)

  To put it on: (b)
(c) (e)

(b)
(b) (a)

IT.  INSERIMENTO E RIMOZIONE DELLA 
FODERA (b)

  (b), 
(h) e la seduta (i)

(c) e (e)
  Per la rimozione: (b) e 

(b)
  Per l’inserimento:

(b) (c) e dello 
(e) (b)

(a)

CZ.  VLOŽENÍ A VYJMUTÍ 
POTAHU (b)

  (b)
(h) (i)

(c) a (e)
  Pro odstranění:

(b)
  Pro vložení: (b)

(c) (e)
(b)

(a)

RU.  НАДЕВАНИЕ И СНИМАНИЕ 
ЧЕХЛА (b)

  
чехла (b), сложить спинку (h) и сиденье (i), используя 

(c) и (e)
  Чтобы снять:

(b).
  Чтобы надеть:
(b). Пропустить ручки сидения (c) и спинки (e) в прорези 
на чехле (b)

(a).

HU.  A HUZAT (b) 
FEL- ÉS LEHÚZÁSA

  (b)
(h) (i) (c) 

(e)
  A huzat lehúzásához:

(b)
  A huzat felhúzásához: 

(b)
(c és e) (b)

(b)
(a)

DK.  INSTALLATION OG AFTRÆKNING AF 
BETRÆK (b)

  (b) 
(h) (i)

(c) (e)
  Til aftrækning: (b)

(b)
  Til installation: (b)

(c) (e)
(b)

(a)

GR.  ΤΟΠΟΘΕΤΗΣΗ ΚΑΙ ΑΦΑΙΡΕΣΗ 
ΤΗΣ ΦΟΔΡΑΣ (b)

  
(b) (h) (i)

(c) (e)
  Για την αφαίρεση:

(b).
  Για την τοποθέτηση:

(b) (c)
(e) (b)

(a).

RO.  INTRODUCEREA ȘI ÎNLĂTURAREA 
HUSEI (b)

  (b), 
(h) (i) (c) 

(e)
  Pentru a scoate husa:

(b) (b)
  Pentru introducere:

(b) (c)
(e) (b)

(a)

PL.  ZAKŁADANIE I WYJMOWANIE 
POSZEWKI (b)

  (b), 
(h) (i)

(c) i (e)
  Aby wyjąć:

(b)
  Aby założyć: (b)

 (c) (e)
(b)

(a)
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K.

FR.  ENTRETIEN ET INSTRUCTION 
DE LAVAGE

 

EN.  CARE AND 
WASHING INSTRUCTIONS

RU.  УХОД И ИНСТРУКЦИИ 
ПО ЧИСТКЕ

было ослабленных винтов, изношенных компонентов, 

необходимости. Использовать только запчасти, 

температуре 30 °C.

может привести к выгоранию цвета изделия или 

HU.  UTASÍTÁSOK A TERMÉK 
KARBANTARTÁSÁHOZ ÉS TISZTÍTÁSÁHOZ

 

IT.  MANUTENZIONE E ISTRUZIONI PER 
IL LAVAGGIO

CZ.  ÚDRŽBA A POKYNY 
K PRANÍ

ES.  MANTENIMIENTO E INSTRUCCIONES 
PARA EL LAVADO

 

PT.  MANUTENÇÃO E INSTRUÇÕES 
DE LAVAGEM

DE.  INSTANDHALTUNG UND 
WASCHANLEITUNG

NL.  ONDERHOUD 
EN WASINSTRUCTIES
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RO.  ÎNTREȚINERE ȘI INSTRUCȚIUNI 
DE SPĂLARE

 

DK.  VEDLIGEHOLDELSE OG 
VASKE INSTRUKS

PL.  KONSERWACJA I INSTRUKCJE 
DOTYCZĄCE CZYSZCZENIA

GR.  ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ ΚΑΙ ΟΔΗΓΙΕΣ ΓΙΑ 
ΤΟΝ ΚΑΘΑΡΙΣΜΟ
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1 Les parents
remplissent
le formulaire
d’enregistrement
sur le site
www.service-babymoov.com

2 Ils joignent
leur preuve d’achat
(scan du ticket de caisse
ou facture) et valident
le formulaire dans un délai
de 2 mois maximum après
la date d’achat du produit.

3 Ils reçoivent
un mail
de confirmation
d’activation de
la garantie à vie.

FR
* Garantie à vie. Cette garantie est soumise à conditions. Liste

des pays concernés, activation et renseignements en ligne à

l'adresse suivante : www.service-babymoov.com

EN
* Lifetime warranty. Warranty subject to terms and conditions.

List of countries involved, activation and information online at

this address: www.service-babymoov.com

DE
* Lebenslange Garantie. Diese Garantie unterliegt bestimmten

Konditionen. Liste der betroffenen Länder, Inanspruchnahme

und Informationen unter: www.service-babymoov.com

NL
* Levenslange garantie. Deze garantie is aan voorwaarden

onderworpen. Lijst met betrokken landen, activatie en inlichtingen

online op volgend adres: www.service-babymoov.com

ES
* Garantía de por vida. Esta garantía está sujeta a una serie de

condiciones. En la siguiente dirección web, puede consultar

on-line el listado de países, la activación y otras informaciones

de su interés: www.service-babymoov.com

PT
* Garantia vitalícia. Esta garantia é subordinada a determinadas

condições. A lista de países envolvidos, ativação e ulteriores

informações estão disponíveis no sítio eletrónico:

www.service-babymoov.com

IT
* Garanzia a vita. La presente garanzia è subordinata a determinate

condizioni. Elenco degli Paesi interessati, attivazione e informazioni

disponibili al seguente indirizzo : www.service-babymoov.com

CZ
* Doživotní záruka. Tato záruka podléhá určitým podmínkám.

Seznam zainteresovaných zemí, aktivace a informace jsou k

dispozici na adrese: www.service-babymoov.com

RU
* Пожизненная гарантия. Данная гарантия зависит от

определенных условий. Список стран, активация и информация
доступны на сайте: www.service-babymoov.com

HU
* Örökélet Garancia. A garancia teljesülése bizonyos feltételekhez

kötött. Az érintett országok listájával, a garancia aktiválásával

kapcsolatos információkat és egyéb tudnivalókat a

www.service-babymoov.com honlapon olvashat.

RO
* Garanţie pe viaţă. Această garanţie este supusă anumitor condiţii.

Lista ţări interesate, modul de activare şi alte informaţii sunt

disponibile la adresa următoare: www.service-babymoov.com

PL
* Dożywotnia gwarancja. Gwarancja ta podlega pewnym

warunkom. Lista krajów, aktywacja oraz informacje są dostępne

pod następującym adresem: www.service-babymoov.com

DK
* Livstidsgaranti. Denne garanti er underlagt visse betingelser.

Liste over inkluderede lande, aktivering og informationer kan

fås på følgende adresse: www.service-babymoov.com

GR
* Εγγύηση εφόρου ζωής. Η παρούσα εγγύηση υπόκειται σε

ορισμένους όρους. Κατάλογος των ενδιαφερομένων Χωρών,
ενεργοποίηση και διαθέσιμες πληροφορίες στην ακόλουθη διεύθυνση:
www.service-babymoov.com


